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 Descripción  general  del  producto

• Se  adopta  la  plataforma  de  módulo  de  potencia  de  alta  potencia  de  grado  de  seguridad  nuclear,  con

grado de seguridad nuclear, lo que garantiza mayor seguridad y confiabilidad.

• Se  adopta  la  nueva  topología  de  circuito  PFC  trifásico  de  alta  eficiencia,  el  factor  de  potencia  es  mayor

que 0,99  y  la  tasa  de  distorsión  armónica  es  menor  que  5%;  el  módulo  de  fuente  de

alimentación  conmutada de  alta  frecuencia  adopta  la  tecnología  de  conmutación  suave  de

cambio  de  fase  de  puente  completo y  la  eficiencia  de  ejecución  es  alta.

• La tecnología avanzada de reparto digital de corriente mejora eficazmente la precisión del reparto de

corriente y la inmunidad a interferencias. La tecnología de reposo del primer módulo y la tecnología de

rotación garantizan el funcionamiento del sistema con alta eficiencia.

• Control inteligente del proceso de carga, con monitoreo y protección completos durante todo el proceso

de carga y operación sencilla e intuitiva.

• Dispone de múltiples modos de carga, como carga programada, carga por cantidad, carga por monto

fijo y carga automática.

• Visualización en tiempo real de la energía cargada, tiempo de carga, tarifa eléctrica actual, costo de la

carga y estado de funcionamiento del equipo.

• Ofrece modo de comunicación en red GPRS opcional.

• Tecnología de  intercambio  en  caliente  del  módulo,  lo  que  hace  que  el  mantenimiento  sea  más

conveniente.

• La  temperatura  ambiente  de  trabajo  es  de  -25  +  50  .

Función  de  protección
• La entrada y la salida del cargador están eléctricamente aisladas.

• La salida está equipada con un dispositivo de protección que evita que el paquete de baterías cargue el

condensador del filtro de salida del cargador y previene corrientes instantáneas elevadas en el terminal

de salida cuando se conecta la batería.

• El nivel de tensión soportada, el nivel de aislamiento y la compatibilidad electromagnética (EMC) del

cargador cumplen con la norma internacional GB/T 20234.3-2011, “Dispositivo de conexión para carga

conductiva de vehículos eléctricos”, y las regulaciones eléctricas correspondientes.

• De acuerdo con los requisitos de las normas Q/GDW 485-2010 “Condiciones técnicas para cargadores

DC de vehículos eléctricos” y NB/T 33001-2010 “Condiciones técnicas para cargadores conductivos

externos para vehículos eléctricos”, y tomando como referencia el diseño funcional de “Diseño típico de

instalaciones de carga para vehículos eléctricos”.

• Este producto cumple plenamente con los requisitos de construcción de las estaciones de carga para

vehículos eléctricos establecidos por la State Grid Corporation of China.

Ámbito  de  aplicación
• La estación de carga DC integrada es adecuada  para  estaciones  de  carga  especiales  urbanas

(autobuses,  taxis,  vehículos  oficiales,  vehículos  de  saneamiento,  vehículos  logísticos,  etc.),

estaciones  de  carga  públicas  urbanas  (automóviles  privados,  vehículos  de  cercanías,

autobuses),  barrios  residenciales  urbanos,  centros  comerciales,  energía  eléctrica  Varios

estacionamientos  en  locales  comerciales;  autopistas  interurbanas. Estaciones  de  carga  y  otras

ocasiones  que  requieren  una  carga  rápida  de  CC,  especialmente  adecuadas  para  una
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5.2.3.  Método  de  

5.2.2.  Requisitos  del  entorno  de  

Capa protectora C15

Orificio inferior para cable Ø45

Relleno de concreto C20

Reserva para 4 tornillos de expansión M12

Diagrama esquemático de las dimensiones de instalación de la estación
 de carga DC de 30 kW–40 kW



Capa protectora C15

Relleno de concreto C20

Orificio inferior para cable Reserva para 4 tornillos de expansión M12

Diagrama esquemático de las dimensiones de instalación de la estación de carga DC de 60 kW–80 kW

Capa protectora C15

Relleno de concreto C20

Orificio inferior para cable
Reserva para 4 tornillos de expansión M12

Diagrama esquemático de las dimensiones de instalación de la estación de carga DC de 120 kW–160 kW
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 6  Instrucciones  de 

6.1.  Área  de  

Machine Translated by Google

Iniciando, por favor espere…

Iniciar carga

Operación con tarjeta Otros métodos de carga Información del equipo
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¡Por favor, deslice la tarjeta!

Regresar

Voltaje de carga Corriente de carga

Capacidad de
 carga

Capacidad de 
carga

Monitoreo de 
carga

Información de 
costos

Información de
 la batería

Tiempo de carga transcurrido

minuto
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  zafretni  al  a  redecca  arap  etnemacitámotua  ragrac  o  reneted  ne  cilc  agaH 
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¡Por favor, deslice la tarjeta!

Regresar

Capacidad de
 carga

Costo de carga

Tiempo de carga

La información de carga es la siguiente:

La información de carga es la siguiente:

Regresar Confirmar



Almacenamiento  y 

Almacenamiento  y  transporte  de 

8  Mantenimiento  y  Mantenimiento 

Pila  de  
8.1,  mantenimiento  y  
8.1.1.  Se  deben  tomar  medidas  para  proteger  el  cargador  de  la  sombra  y  la  

Se  recomienda  instalar  un  toldo  en  el  

8.1.2.  Compruebe  periódicamente  si  todos  los  pernos  del  cargador  están  apretados,  si  

Los  cables  de  conexión  están  sueltos  y  la  conexión  no  es  firme.  Compruebe  si  hay  

8.1.3.  Preste  atención  a  la  protección  contra  rayos  y  garantice  un  blindaje  eficaz  y  

puesta  a  tierra  del  

8.1.4.  Al  utilizarlo,  intente  controlar  el  voltaje  y  la  corriente  de  salida  del  cargador  dentro  de  los  rango  

nominal  para  garantizar  que  el  cargador  funcione  con  la  máxima  

Nota:  Queda  estrictamente  prohibido  que  personas  no  profesionales  desmonten 
componentes  del  
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